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0co0eHHOCTH CeMaHTHYeCcKoro Nona «nyesoBOACTBO» B aHrIHACKOM CJi0Bape

W Llenecoo0pa3HoCcTb ero CoCcTaBeHua AnA npotheccMoHanbHOro nepesoja

AHHOMauus. B cTaTbe paccMaTpuBaeTCs M aHann3mpyeTcs kynbTypHbIA heHOMEH CEMaHTUYECKOTO MoNs TEPMIHA «MYENoBoA-
CTBOY», NMPEACTABNIEHHOTO B aKTVBHOM CIIOBApe COBPEMEHHOTO aHIMUIACKOro A3bika. ObLLEe NOHATUE «MYENOBOACTBOY 1 CMEXHbIE
C HIM TEPMMHbI MOMY4YMITN LIMPOKOE PAcTpOCTPaHEHUE B NEKCUKE aHTTIMICKOTO A3bika, 06pa3oBaB COBOCOYETAHMS 1 MAMOMATH-
yeckuie BblpaxeHusi. OCHOBOI CTaTby CTano paccMOTPEHNE MOHSTUS C TOYKM 3PEHUS TEOPUM CEMAHTIYECKOTO NOMS, U3YYeHNIo
KOTOPOrO B NIMHTBUCTUKE YAeneHo BorbLUIOe BHUMaHWE, MPeanpuHUMAKOTCS MOMbITKI CUCTEMHON OpraHu3aLui Moss, NosBRsTCS
HOBbl€E €N, METOAbI U KOHLLeNLMK. AKTyarnbHOCTb JaHHO! paboTbl COCTOUT MPEXAE BCErO B TOM, Y4TO OHA MMEET OTHOLLIEHHE K CO-
BPEMEHHOIA, CrieLMdnyeckoii 1 GbICTpOpa3BMBatOLLENCS OTPACTIM AarpoMHAYCTPUM. BaXHOCTb ONUCAHWS NIMHTBUCTUYECKUX SBIEHNI
B 9T0/ cchepe 0ObsACHAETCS BO3pacTaloLLeit He06X0AMMOCTbIO MOATOTOBKM KOMMETEHTHbIX CrIELMANCTOB, B TOM YMCTE CMIOCOBHbIX
K M3yYeHI0 aHImmiACKoro s3bika 1 3apybexHoii TepmuHonorn. Ocoboe BHUMaHWE yaeneHo Takke HeoOX0aMMOCTHM NpaBUibHO-
r0 TONKOBAHUS MPOGECCUOHANbHBIX TEPMIUHOB, 06NaaoLLVMX CUHOHUMMUEN, KOTOPOMY NMPW3BaHO CMOCOBCTBOBATL COCTABIIEHNE
CEMaHTIYECKOrO NOMS MOHATHS.
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Semantic Field Features of “Beekeeping” in the English Vocabulary and the Feasibility

of Its Compilation for Professional Translation

Abstract. The article examines and analyses the cultural phenomenon of the semantic field of the term “beekeeping” presented
in the modern active English vocabulary. The general concept of “beekeeping” and related terms have become widespread in
the vocabulary of the English language, forming phrases and idiomatic expressions. The basis of the article is the consideration
of the concept from the point of view of the theory of the semantic field, the study of which in linguistics is given a great attention.
Attempts are made to organize the field systemically; new ideas, methods and concepts appear. The relevance of this work lies
primarily in the fact that it is related to a modern, specific and rapidly developing branch of the agricultural industry. The importance
of describing linguistic phenomena in this area is explained by the increasing need to train competent specialists, including those
with the ability to learn English and foreign terminology. Special attention is also paid to the need for the correct interpretation of
professional terms with synonymy, which is intended to facilitate the compilation of the semantic field of the concept.
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BsepeHnue (Introduction)

AKTyanbHOCTb AaHHOM paboTbl NPOAMKTOBaHa NpeXzae Bee-
ro TeM, YTO OHa MMeeT OTHOLLIEHUE K COBPEMEHHOIA, cneundn-
4eckol 1 BbICTPOpa3BMBaIOLLENCS OTPACNN arpOUHAYCTPUN.
BaxHOCTb onucaHus NUHIBUCTAYECKUX SBMEHUIA B 3TON cde-
pe 00bsICHSIeTCS! BO3pacTatoLLel HeobXoaMMOCTb0 NOAroTOB-
K/ KOMNETEHTHbIX CeLuaniucToB, B TOM Yicrne obnaaaoLmx
CNOCOBHOCTLIO K M3YYEHNIO aHTNMIACKOTO si3blka W 3apybekHOM
TEPMUHOMOTIN. PacTyLnin IHTEPEC K NPUPOAE, aKLEHT Ha HaTy-
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parbHbIX 1 9KOMOrMYECKMX METoAax NpoN3BOACTBA arponpo-
[YKTOB OnpeaensitoT HeobxoaMMOCTb 03HAKOMITEHUS CO BCel
MWKPOCEEPOI NOHATUS «MHENOBOLCTBOY.

Ko BpemeHn nosiBnieHus Nepeoro Yenoseka MegoHOCHast
nyena cyliecteoBana yxe okono 40-50 mnH net unu 6onee.
W B HacTosiLlee BpeMs NONS, MOMHbIE LIBETYLLMX KYMbTYp UM
AVKNX LIBETOB B CEMbCKOM MECTHOCTU, UM CafoBble U Napko-
Bble LiBeTbl B ropofax CryaT UCTOYHUKOM 30510Ta — ThiCAY
TOHH LieHHoro MeJa. Pa3BefeHue nyen no3sonsieT cobupatb

BecTHMK OMCKOro rocyaapcTBEHHOIO nNeAarorMyeckoro yHmsepcuteta. lymaHuTapHble nccnegosanus, 2022, Ne 1 (34), c. 105-108.
Review of Omsk State Pedagogical University. Humanitarian Research, 2022, no. 1 (34), pp. 105-108.
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Boratble ypoxaun mena, KOTOprI;I NPUMEHAETCA KakK LI,GHHbIVI
I'II/ILLleBOI7I NPOAYKT B HATypanbHOM BMAE UKW NCNONb3YeTCA
B (bapMVIHﬂyCTpVIVI Ana NPOn3BOACTBA PA3NMYHbIX NEKapCTBEH-
HbIX CPEACTB.

Erlarop,apﬂ TakoMy 3Ha4€HW0 B 3KOHOMUKE 1 Boratoit ucto-
pun 310 ABNEHUE NONYy4Uno WMUPOKOE BOMMOLWEHNE B aHrmui-
CKOM A3bIKE.

Metogsi (Methods)

Llenb cTaTbm — paccMOTPeHWe CEMaHTUYECKOTO Mons
(nanee — CIM) «n4enoBoACTBOY.

CIM — 310 Habop cnoB, CrpynMMPOBaHHbIX CEMAHTUYECKM
11 OTHOCSILLMXCS K ONpeaeneHHomMy npeameTy. [onesbin MeTog
nomoraeT [ieTan1anpoBaTh NpeacTaBneHns ob ycTponcTee
S13bIKOBOW CUCTEMbI U CNYXWUT OAHUM 13 CnocoboB cpaBHe-
HWSI 1 CO3A@HNS, B TOM YUCIIe MHOTOSI3bIYHbIX, CrIOBapeit (CM.
06 atom: [1; 2]). Cosganue CI «n4enoBOACTBO» NO3BONNT
CMCTEMATM3MPOBATL MHCOPMALMIO O MOHATUM, UCTIOMb3YHOLLEM-
cs B 3apybexHbIX nybnukaumsx arpootpacnu, 1 chopmynmpo-

BaTb PEKOMEHAALMM 15 MIMCbMEHHBIX W YCTHBLIX NEPEBOAOB
TEKCTOB 0 NMYenoBoACTBE. [MpK aHann3e NeKkcem, BXOLALLMX
B 1or1e, UCMoMb30Bancs METOA KOMMOHEHTHOro aHanuaa. Mate-
pran Bbln 0TobpaH M3 NekcUkorpacuUeckix CTOUHIKOB [1; 2;
3;4;5;6;7;8;9]. C[ cocTouT 13 croB, pacnpefeneHHbIX BOKPYr
KNto4eBOro crosa beekeeping (HEOOX0AMMO OTMETUTb, YTO Tak-
e UMeeTcsl CUHOHUMWYHBIV TEPMUH apiculfure — OT nar. apis
«nyenay + culture «yxogy).

Pe3ynbTtatbl  06cyxaeHue (Results and Discussion)

B uenom CI1 «nyenoBoacTeo» Bkntovaet 6onee 150 anemen-
TOB, pacnpeseneHHbIX Mo SAepHON 1 NepUdepritHbIM 30HaM.

CI BKNtOYaET HECKOMbKO KIHOYEBBIX 3HAYEHNI C 0BLMMM
MHTErpanbHbIMu cemamiu bee (nuena), keeping (xpaHsiLuia, Xpa-
HeHue), honey (Meg), job (pabota).

B sinpe nons rynepoHum bee, rMNOHUMBI KMKOYEBOTO CMoBa
(job — activity, practice; keeping — raising, breeding, owning,
takingcare, husbandry v p.), a TaKke MEPOHUMbI U TUMOHUMBI
KntoueBbIX rpynn (cM. Tabn.).

MEPOHMMI:I U TMNOHUMbI KINOYeBbIX rpynn

Bee Taking care Honey Job
Bee colony, swarm Beehive frames Honey comb press Bee suits
Bumblebee Top-bar hives Harvest honey Bee keeper
Queen bee Skep Collect honey Honey producer
Queen cells Apiary Jar Honey production
Honeybee Smokers Nectar Hobbyist
Killer bee Liquid smoke Color Round veils
Pollination Cold smoke aerosols Favor Square veils
Pollen Supers Food Raise bees for sale
Nectar Bee space Extractor Breeding bees
Egg Foundation comb Uncapping knife Shipment
Pupae Queen excluder Heating Selling Bee nucleus
Larvae Sugar can Beeswax production Selection
Drone Hive health control Candles docile
Workerbee Mite resistant bees Cosmetics Breeds:
Brood Hive collapse High-grade polishes Italian Bees
Brood cells Carniolan Bees
Royal jelly Caucasian Bees
Nursery bees German Bees
Scout bees Russian Bees
Guard bees African Bees
Bee communication Queen producing
Pheromone Nukes
Brood chamber Allergy
Propolis cold compress antihistamine
Adept in pollination tablet
Wing movement antidote
Bee lifespan EpiPen

Bce TepMuHbI, NpuBeAeHHble B Tabnuue, cOCTaBNAOT
HebonbLUyto YacTb obwero CIM «nyenosoacTeo». Camo CIN—
00bI4HO BeCbMa OBLUMPHBIN NNacT NeKCuki, 0OHapyK1BaKLLMIA
accoLMaTMBHbIE CBSI3N C ONpeaeNieHHbIMI SBNeHnsaMu. B npu-
MEHEHWN K N3YYEHWNIO MHOCTPAHHOTO A13blka B arpoMHAYCTPUN
BbicTpauBaHue CI1 ABNsieTcs BaXKHEMLUMM B OCBOEHWN TEPMU-
HOMoruM 1 obneryaeT 3anoMUHaHNE HOBBIX CMOB, 0ObEANHEH-
HbIX AMHOI TEMATIKOIA, 0COBEHHO Oyay4m Noruyeckn pacnpeae-
TNEHHbIX N0 KIOYEBbIM v (YHKLMOHANBHLIM rpynnam. MIMeHHo
MO3TOMY XenaTemnbHO Kak MOXHO TLLaTernbHee BbICTpamBaTh

TeMaTu4eckne coctaBnAwoLline, pykoBoaCcTBysACb CXOACTBOM
MOHSITUI, NOrMYECKAMM 1 NCTOPUKO-KYNbTYPHbIMU CBA3AMU, a TaK-
Ke, BOSMOXHO, U 3pUTENBbHbIMU 06p838MM, Y4TO BO MHOrOM 6y,ueT
cnocobcTBOBaTL nquuelh d)VIKCGLl'VIVI B NMaMATU.

Ocoboe BHUMaHKe cnegyet yoenutb 0COBEHHOCTAM nepe-
BOZa MOHATMN, COOTBETCTBYHOLNX aToi Tematuke. MHorue 13
HUX MOMMUCEMHBI, T. €. UMEIOT MHOXECTBO 3HaYeHMN, NnosTomy
npw BbINONMHEHUN rlpOd)eCCI/IOHaﬂbeIX nepesogos Tpe6yeTc;1
O6paLLl|aTbCFI K TEMaTU4ECKNM CnoBapaM 1 paccmaTpmBaTb TEP-
MWH B KOHTEKCTE OKPYXatoLLMX ero MOHATUI. MIMeHHO noaTtomy
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Tak HeoOX0AMMO COCTaBNSATb CEMaHTUYECKME MONS TakuX Tep-
MWHOB: KaX0€ «COCEAHee» CIOBO MOXET NPUBECTY K NPaBmb-
HOMY TOMKOBaHWKO TEPMIHA, rapaHTMPOBATb, YTO OHU OTHOCATCS
K eAVHOI TeMaTuKe, a He YBOZST B ApYryt0 NpodhecCroHanbHy0
obnactb. Hanpumep, TpyHOCTW MOTYT BO3HIKHYTL NPV NEPeBoLie
TaKuUX TEPMUHOB, Kak drone (TpyTeHb), scout (nyena-pas3seayu-
La), nucleus (HyKneyc, MUHU-KONOHUS 4151 NYEN), NOCKONbKY OHN
VIMEIOT CXOAHOE 3BYy4aHue B Apyrix 00nacTsix AesTENbHOCTH, YTO
npeanonaraeT pasnnyHble MHTepnpeTaLyn 1X 3HaYEHMIA.

lMpon3BoaHOE THE3MO KIKYEBOrO CIOBa BKIKYAET, Hanpu-
Mep, Takue enHULbI, Kak beeswax (M4enuHbIn Bock), beekeeper
(nuenosog), honeybee (MefoHOCHas nyena), bumblebee
(wmenb), beehive (ynen).

YuutbiBasi kKOMOUHALMIO ceM, B COOpaHHOM MaTepune Mox-
HO BbIZENUTL CreayroLyne rpynmbi:

1) HOMUHaLMKM ¢ cemamu OeicTBus + bee: raisebees,
breedbees, own bees, select bees (pa3sogunTb nyen);

2) HOMVHALV ML, BOBMEYEHHBIX B AESTENBHOCTL C N4enamu:
Beekeeper, Honeyproducer (n4enoBog, NpoussoauTenb Meaa);

3) TEPMUHbI, OTHOCALLMECS K AEATENBHOCTU NYen B yC-
nosusx annapus (naceku): Beecolony, swarm, Bumblebee,
Queenbee, Queencells, Honeybee, Killerbee, Pollination,
Pollen, Nectar, Egg, Pupae, Larvae, Drone, Workerbee, Brood,
Broodcells, Royaljelly, Nurserybees, Scoutbees, Guard bees,
Bee communication, Pheromone, Brood chamber, Propolis,
Adept in pollination, Wingmovement, Bee lifespan (nyenuHas
KOMOHWSI, POI, N4YeNnHAs MaTka, CoTbl U T. 1.);

4) TEpMUHBI, OTHOCSILLMECS K Pa3BEAEHUK NYen:
Beehiveframes, Top-bar hives, Skep, Apiary, Smokers, Liquid
smoke, Cold smoke aerosols, Supers, Bee space, Foundation
comb, Queen excluder, Sugar can, Hive health control, Mite
resistant bees, Hive collapse (pamku Ans ynbes, XUOKAA ObIM,
KOHTPOMb 3[40POBbS NYEN W MPOY.);

5) HOMMHALMK, UMEtOLLME OTHOLLEHWE K MPON3BOACTBY
mepa: Honeycombpress, Harvesthoney, Collect honey, Jar,
Nectar, Color, Flavor, Food, Extractor, Uncapping knife, Heating,
Beeswax production, Candles, Cosmetics, High-grade polishes
(cbop mepa, 6aHka, NonMpoIb 1 Npoy.);

6) TEPMUHBI C LIMPOKOY TEMATUKOW, NPeLCTaBNAoLLME pas-
NWYHble acnekTbl pasBedeHns nyen: Bee suits, Bee keeper,
Honey producer, Honey production, Hobbyist, Round veils,
Square veils, Raise bees for sale, Breeding bees, Shipment,
Selling Bee nucleus, Selection, docile, Queen producing, Nukes,
Allergy, cold compress, antihistamine tablet, antidote, EpiPen
(KoCTIOMbI 1151 MaceyYHuKa, Npoaaxa Meaa, oTrpyska, aHTu-
MCTaMWHHBIA npenapar 1 Ap.); 0cob0e MecTo 3aech 3aHuma-
toT HOMUHaLWK nopof (Breeds): Italian Bees, Carniolan Bees,
Caucasian Bees, German Bees, Russian Bees, African Bees;

7) bpa3eonornambl, UANOMbI 1 NOCIIOBULbI:

« To put the bee on someone — «nNpPOCUTb Y KOro-TO AeHer
B3aiiMbl», «OAAMKNBATb JEHbINY;

* queen bee — byK8. «KOpONEBa N4yena» — 3HayeHne aTo-
ro copaseonornama CoCTOUT B ONpeaeNneHnn Yben-T0 JOMUHN-
PYIOLLEN NO3NLM;

* to make a bee line — «MeTHyTbCS, NOCNELWNTb, N0 KaKUM-
TO ienamy, «MCronb3oBaTh KpaTyanLumii MapLUIpyT MeXay ABY-
MSi MeEcTamny (B Oblrible BpEMEHA CYNTANOCh, YTO MYenbl BCe-
raa neTaT no npsiMoii 0BpatHo B yne);
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* honey-mouthed — pycckuin 3kBUBaneHT crradkopeyusbit,
MedomoyusbIl;

* be busy as a bee — «04eHb 3aHATONY, «4ENOBONY, UMEET
OTHOLLIEHE K paboumm nyenam, KOTOpbIE CYETATCS BECh AEHD;

* honey trap — B pycckom si3blke aTOMy (bpaseonornamy
CO0TBeTCTBYET 000pOT nodcadHas ymka, UMEETCS B BUAY
npuBrekaTenbHas HaxmBka, KOTopasi UMeeT Lienblo «MonMaTb,
BblyAUTbY 4TO-HUBYb LiEHHOEe (Hanpumep, UHGopMaLWI);

* a bee in one’s bonnet — «ObITb OAEPKNUMBIM UAEEI»; 3TO
MeTaopryecKoe BbiCkasblBaHWE, HAMEKaLOLLEe Ha NUXopaioy-
HOE XKyMoKaHKe MbICIu, NoA0BHOE NpoTecTam MnoiiMaHHoro B 1o-
BYLLIKY CYLLIECTBa, Urv Ha DeLLieHoe NoBeAeHMe BnagensLa Lns-
Mbl, YOEXAEHHOTO, YTO €ro B NGO MOMEHT MOTYT YXKanuTb;

* bee’s knees — «ObITb UMK cynTaTh CeOS B YEM-TO BbILLE
apyrux». Korga nyensl 3abupatoTcsi BHYTpb Yalleyku LBeT-
ka, NbinbLa NPUNMNAeT K 1X Tenam. 3aTeM N4enbl TLaTenbHO
BbIYEChIBAIOT 3TO 11 NEPEHOCAT B MblMbLIEBbIE MELLKM HA 3aHUX
nankax. HekoTopble aBTOPUTETHI NONAraoT, YTo 3TO BblpaxXe-
HWe OTHOCKTCS K TOMY, KaK [enMKaTHO NYerbl CrnbatoT KoneHu
Mpw BbINOMHEHNN 3TOI onepauun. B coBpeMEHHOM pycckoMm
CreHre ecTb NPUMEPHOE COOTBETCTBUE — besonanbmosble;

* as sweet as honey — Xy#OXeCTBEHHOE CpPaBHEHME, UMEt0-
LLiee B PYCCKOM $i3blke JOCTOBHbI aHanor: cradkul, kak med;

* buzz along — «exaTb 04eHb ObICTPOY; 3AECH UMEET MECTO
HaMeK Ha 04eHb ObICTPOEe ABUKEHUE KPbINbEB MYES, NPON3BO-
OsiLLEee XyXoKaLLMA 3BYK;

* the birds and the bees — o4eHb 3abaBHOe 1 0OpasHoe
BbIPaXeHWe, KOTOPOE WUNMOCTPUPYET NOMbITKM B3POCIbIX
B KpaliHe AenuKaTHON MaHepe 00BbSICHUTL AETAM MHTUMHbIE
CTOPOHbI XW3HU, MOLOBHO «MOMOBOMY BOCTIMTAHMIO» WUIN «3TH-
KE CEMENHOW XM3HNY;

+ to give someone a buzz — «nO3BOHUTL KOMY-TNBOY, «cae-
natb TenedOHHbIA 3BOHOKY;

* make like a bee and buzz off — «nNOKMHYTbY, «cOEXATLY,
«04eHb ObICTPO, B CMELLKe, CKPLITLCS U3 BURYY;

* float like a butterfly sting like a bee — namoma LOCMOBHO
nepeBoaNTCS «MOpXaeT, kak 6abouka, xanuT, kak nyena» 1 Mo-
AenupyeT obpas YenoBeka unu kakoro-nnbo obbekTa, Yse Nose-
AeHne 00MaHUYMBO CMOKOMHO, HEBUHHO 11 BE3BPEAHO, KOTOPLIN,
O[IHaKO, B YPE3BbIHYANHON CUTyaLM MOXKET «MoKa3aTb 3yOKn».

Kak MOXHO 3aMeTuTb, hpa3eonoruambl, MANOMbI 1 Mo-
CMOBULbI NPELCTABNSOT HAMDObLLYIO TPYAHOCTL NpU Nnepe-
BOZIE, MOCKOMbBKY WX 3HAYEHWE UrypaTUBHO U HE MOXET BbITb
3aMeHEHO NMPsIMbIM NEpPEBOLOM COB. HyXXHO 3HaTb MHOXECTBO
CMBICIIOBBIX COYETAHUIA, CBA3AHHBIX C CEMaHTUYECKUM NONem
TEPMIHA.

3akntouenue (Conclusion)

CI noateepxaaeT KynbTypHO-CNeLMdUYeckyo npupoay
CEMaHTUKI «N4YENOBOACTBOY. JTO MOHATUE LUMPOKO NpesCcTaB-
NEHO B NEKCUKE A3blKa, YTO CBUAETENLCTBYET O TOM, YTO 06LLEee
MOHSATIE «NYENOBOLCTBOM U CMEXHBIE C HUM TEPMUHbI NOMY4M-
N LUMPOKOE PacnpoCcTpaHeHe B NIEKCUKE aHrNIACKOrO A3blka,
0bpa3oBaB CMOBOCOYETAHNS 1 UOMOMATNYECKNE BbIPAKEHMS.
OTOT BbIBOS MMEET CYLLECTBEHHOE 3Ha4YeHUe Npu Co3LaHuu
TEeMaTUyeCKMX PAAOB U ANs NepeBoda C NOMOLLbIO aHro-pyc-
CKOW 3bIKOBOM Napbl Npy 06y4YeHUM aHrMMACKOMY A3bIKY Cre-
LnanucTos B 0611acTy CeNnbCKOro Xo3ancTaa.
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